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On cloud nine

B pycckom Ai3bike umeet
3HaYyeHwue: «Ha celbMOM
Hebe OT cyacTbs».
YenoBek, KOTOPbLIU
HaxoAUTCA «Ha AeBATOM
obrnake», cHacTNuB,
MOTOMY 4YTO B €ro XXU3HWU
NMPOU3OLLSIO YTO-TO OYEHb
xopoLuee.

In the Russian language is set to "on the

seventh heaven". A person who is "on the
_ inth cloud”, happy, because his life was
something very good.



Stars in one’s eyes
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Can be translated as "His
eyes sparkle with joy."
Use when one looks very
happy.



Walk on air

Ecnuv B Balueun XU3Hu
NMPOM30LLJSIO PafoCTHOEe
COObITHE U Bbl
c4yacTnuBbI, BaM
Ka)XeTCS, YTO Bbl
nopxaeTe OT CHaCTbA,
TO 3Ta uAMOMa npo Bac.
[lpo Takoro yenoBeka
MO>XXHO CKa3aTb, YTO OH
He YyyeT nog coboun Hor

OT pafoCTM.
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and you are happy, you feel
that you flit from happiness,
this idiom is about

you. About a man can say
he does not feel under

” the feet of a joy.



Fool’s paradise

«MpuspayHoe cyactbe». W' — -

[oBOpPSA Npo YenoBeka, & 01 LR E NOW
YTO OH KMBET B «Pal0 ANA &' ENTER[N(,
OYPaKoB», Mbl UMeeM . F”’)L" PARAD]QE
BBUAY, YTO OH CKopee N -
BblAaeT Xenaemoe 3a

p,eMCTBMTeanoe XXUBeT B .
~_ "Ghost happiness." Talking

R TR A\ about a man that he is
g ‘9 living in "paradise of
9 (e Ols @, fools,” we mean that it is
Pafadr __more wishful thinking, lives

in 2 world of illusions.
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Down in the mouth

Uanoma obo3HavyaerT
«MOBECUBLUUU rosrioBy, B
VHbIHUU, B NSIOXOM
HacTpoeHun». Ecnu
yenoBekK TakK BbIrmsaauTt
Mbl CKaXXeM rNpo Hero,

YTO OH «KaK B BoAly idiom denotes

R "Hang his head in despair, in
a bad mood." If a
person looks like so we'll
5 say about him that he was
ol "down in the mouth."




Face like a wet weekend

W ridn

Wet weekend — ooxgnuBble
BbIXOAHbIE, KOTOpbIe
BCerga nopTAaAT Ham
HacTpoeHue. ITo
BbipaXeHue obo3Havaer
SHSIANETL NEYAIIBHO,
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Wet weekend

. -rainy weekend, we are
always spoil
the mood. This
expression meansto
look sad.



Your heart sinks
7 2 \
Ecnun HeoXngaHHo B "
y3Hasnu o 4eM-TO
nevyarnbHOM, TO MOX
CKa3aTb «Aylua yLun
NATKN», «cepgLe

3amMeprio». ~
, \

If suddenly you hear
about something sad, you can

@ say "soul went into the heel,"
"heart sank".
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Busy as a bee — mpyoosiroousbiu, KakK

rn4yersia

To work as a bee, to
work hard.



Take the bull by the horn
HauynHaTtb
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Take the bull by the horns - it

means to begin to

act aggressively, immediately
ol and with the most important.



Dead duck -
"MepTBan yTKa".
- Pycckui aHanor -
il "poxnoe geno",
HenepcrneKkTUBHOE.

Russian counterpart - "a
0 dead thing," unpromising.



A heart of gold

TaK roBopsT o
MUnocepaHOM
yenoBeke,
KOTOPbIU
NMPUBLIK AenaTb

R So speak of the
Good man
who used

to do good.




Every cloud has a silver
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aoo6pa- B nrobom
HeraTUBHOM
CcOoObITUN, UCXoOe
eCTb HeKuu
NO3NTUBHbLIN
3neMeHT

Any adverse event, the ===
outcome is a positive ge-*

R ’
element ally
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Like two peas in a pod

SITIINANN,  [oxoxu kak ABe
- 0\ W8 «kannu BoAbl- YTO-
| ) TO UFN KTO-TO
OYeHb NOXOXUue
APYr Ha apyra,
NoYTH
oAMHaKOBbIE.

Something or someone
very similar to each other,
=7 almost identical.



